
Mit international prämiertem Bad-Design hat Duravit dazu bei- 
getragen, dass aus der Nasszelle von einst ein Ort des 
Wohlfühlens geworden ist. Auch das Duravit Design Center ist 
ein solcher Ort: Entworfen von Philippe Starck, dem Schöpfer 
vieler Duravit-Bad-Klassiker, lädt es ein zu Seminaren und 
Workshops, zum Probebaden und zu Ausstellungen rund ums 
„Leben im Bad“. In einem wahrhaft ausgezeichneten Ambiente: 
Das Ausstellungskonzept, gemeinsam entwickelt mit dem 
Atelier Brückner, Stuttgart, wurde mit dem iF communication 
design award 2006 prämiert.

Avec un design de salle de bains primé au niveau internatio-
nal, Duravit a contribué à faire de la salle d’eau d’autrefois un 
havre de bien-être. Le Centre de Design de Duravit est aussi un 
endroit de bien-être. Imaginé par Philippe Starck, le créateur 
de nombreux grands classiques de Duravit, le centre de design 
vous attend pour organiser vos séminaires et vos rencontres 
professionnelles, pour vous faire essayer nos baignoires et vous 
présenter nos expositions sur le thème des « salles de bains 
à vivre ». Dans une atmosphère vraiment extraordinaire : le 
concept d’exposition, élaboré en collaboration avec l’Atelier 
Brückner de Stuttgart, a reçu en 2006 la distinction très enviée 
du iF communication design award.

With internationally acclaimed bathroom design, Duravit has 
made a major contribution to turning the impersonal wet cell 
of days gone by into a haven of wellbeing. The Duravit Design 
Centre is also a place of wellbeing. Inspired by Philippe Starck, 
the name behind several Duravit bathroom classics, the Design 
Centre is the ideal place to organise your seminars and pro-
fessional workshops, try out our baths and visit our exhibitions 
on the theme of „Living Bathrooms“. In a truly outstanding 
atmosphere: The exhibition concept, developed in cooperation 
with the Atelier Brückner, Stuttgart, received the prestigious iF 
communication design award in 2006.

Die „Hall of Fame“ des Bad-Designs. Erfahren Sie alles über 
preisgekrönte Badserien und ihre Designer: Philippe Starck, 
Phoenix Design, sieger design, EOOS, Christian Werner und 
Kurt Merki Jr. 

Le Panthéon du design de salle de bains. Apprenez tout ce 
qu’il faut savoir sur les séries de salles de bains primées et 
leurs designers : Philippe Starck, Phoenix Design, 
Norman Foster, sieger design, EOOS, Christian Werner et 
Kurt Merki Jr.

The “Hall of Fame” of bathroom design. Learn everything about 
award-winning bathroom series and their designers: 
Philippe Starck, Phoenix Design, Norman Foster, sieger design, 
EOOS, Christian Werner and Kurt Merki Jr. 

Auf der Suche nach Inspiration für das eigene Bad? 
Hier entlang! Erleben Sie über 25 individuelle Badideen von 
1 m2 bis 8 m2 auf 168 m2 Ausstellungsfläche. Ein vielfältiges 
Produktspektrum, frische Farben, moderne Formen und 
hochwertige Materialien – entdecken Sie hier Ihr 
Lieblingsprodukt für Ihr persönliches Duravit-Bad. 

À la recherche d’inspiration pour votre salle de bains ? Venez 
découvrir plus de 25 idées de salles de bains individuelles, de 
1 m2 à 8 m2, dans un espace d’exposition de 168 m2. Un large 
éventail de produits, de couleurs fraîches, de formes 
modernes et de matériaux haut de gamme vous y attend ! Venez 
trouver votre produit favori pour votre salle de bains Duravit.

Are you looking for some inspiration for your own bathroom? 
Experience over 25 individual bathroom ideas from 1 m2 to 8 m2, 
displayed on our 168 m2 exhibition space. A versatile range of 
products, fresh colors, modern shapes and top-quality 
materials – discover your favorite product for your personal 
Duravit bathroom here!

Duravit@project zeigt Bäder, die einerseits die Normen, 
Budgetvorgaben und Anforderungen unterschiedlicher Projekt-
kategorien perfekt erfüllen und gleichzeitig mit dem passenden 
Farb- und Materialkonzept eine erhöhte Wertigkeit schaffen. In 
die Ausstellungsfläche platzierte Kuben und Bereiche eröffnen 
sechs unterschiedliche, realistisch umgesetzte Themenwelten.

Duravit@project présente des salles de bains qui répondent 
parfaitement aux normes, contraintes budgétaires et exigences 
de différentes catégories de projets tout en créant une valeur 
ajoutée grâce au concept de couleur et de matière appropriées. 
Les différents boxes d‘exposition permettent de découvrir six 
univers thématiques différents présentés de manière réaliste.

Duravit@project shows bathrooms that fulfil the norms,budget 
allowances and requirements of very different project categories, 
while also creating a premium bathing environment through 
matching colour and material concepts. Cubes and areas inte-
grated into the exhibition space create six different realistically 
executed themed worlds.
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Eingang /Entrée /Entrance
Rezeption / Accueil / Reception
Duravit Shop/ Boutique Duravit / Duravit Shop
Duravit@home
Duravit@project
Zugang zum „Großen WC“/
Accès à Cuvette / Access to Toilet
Welt der Architektur / Le monde de l’architecture / 
World of Architecture
Welt der Duravit / Le monde de Duravit / 
World of Duravit
WC barrierefrei / Toilettes sans obstacles / 
Barrier Free Restroom 
Wickelraum / Salle à langer / Nursing Room
Konferenzbereich*/ Aire de conférences */ 
Conference Area* 
Lounge / Salon bar / Lounge
Referenzen / Références / References
Testbäder / Salles de bains témoins / Test baths
Sonderausstellungen, Eventfläche / Expositions spéciales, zone 
d’activités / Special exhibitions, event area

*Nicht öffentlich / *Fermée au public/ *Not open to the public

0 Best of Duravit 1 Duravit@home  2 Duravit@project
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Leben im Bad
Living bathrooms

Duravit 
Design Center

Von der Produktschulung zur Badplanung. Von der techni-
schen Zeichnung zum Modell. Vertiefen Sie sich in Variabilität, 
Funktionalität und Ästhetik der Duravit-Produktpalette. 
Und genießen Sie, vom „Mega-WC“ aus, die Aussicht aufs 
Schwarzwaldpanorama.

De la connaissance du produit jusqu’à la planification de 
salles de bains. De la planche à dessiner jusqu’à la maquette. 
Plongez-vous dans la diversité, la fonctionnalité et l’esthétique 
de la gamme de produits Duravit. Et, depuis la « cuvette de WC 
géante », admirez le magnifique panorama de la Forêt Noire. 

From product training to bathroom planning. From technical 
drawing to model. Learn more about the variety, functional-
ity and aesthetics of the Duravit product range. And enjoy the 
view over the Black Forest from the top of the „mega toilet“.

Hier können Planer, Architekten, 
Spezialisten und alle, die es werden 
wollen, so richtig einsteigen.

Ici, les bureaux d’études, les architectes, 
les spécialistes et tous ce qui rêvent 
de le devenir, peuvent vraiment prendre 
le train en marche.

Here, planners, architects, specialists 
and all those with similar aspirations can 
literally immerse themselves.

Wellness pur: Inipi: Die Sauna für Bad
und Wohnraum (rechts). Lust auf 
Probebaden? Dann vereinbaren Sie 
einen Termin mit uns.

Le bien - être dans tous ses états :
Inipi : le sauna pour la salle de bains 
et les pièces à vivre (à droite). 
Envie d‘essayer nos salles de bains ? 
Un simple rendez-vous suffira !

Wellness pure: Inipi: The sauna for the 
bathroom and the living area (right). 
Feel like test bathing? Do not hesitate 
to make an appointment with us.

Vom Probebaden zur puren Wellness. Wie ein Duravit-Bad 
Gesundheit und Lebensfreude fördern kann: Treten Sie ein 
in komplette Bad(t)räume in individueller Atmosphäre, testen 
Sie unsere Produkte und erleben Sie selbst, was wir unter 
„Leben im Bad“ verstehen.

Essayez les baignoires pour découvrir le véritable bien-être. 
Comment une salle de bains Duravit peut apporter santé 
et joie de vivre : pénétrez dans un monde merveilleux et 
intimiste des salles de bains complètes, testez nos produits 
et découvrez par vous-même ce que nous voulons dire 
quand nous parlons de « salles de bains à vivre ».

From test bathing to wellbeing from top to toe. Find out 
how a Duravit bathroom can promote your health and sense of 
wellbeing: experience complete (dream) bathrooms in an 
individual atmosphere, test our products and see for yourself 
what we understand by „Living Bathrooms“.

Duravit AG
Werderstr. 36
78132 Hornberg
Germany
Phone +49 7833 70 0
Fax  +49 7833 70 289
info@duravit.de
www.duravit.de
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In der Stadt des „Hornberger Schießens“, direkt an der 
legendären Schwarzwaldbahn gelegen, wartet das 
Duravit Design Center darauf, von Ihnen entdeckt zu werden. 
Wir freuen uns auf Ihren Besuch!

Dans la ville des fameux « Canonnades de Hornberg », située 
juste à côté de la ligne ferroviaire légendaire de la Forêt Noire, 
le Design Center de Duravit attend que vous veniez le découvrir. 
Votre visite nous fera grand plaisir !

In the town that gave its name to the proverbial “Hornberger 
Schießen“, located directly on the legendary Black Forest Railway 
route, the Duravit Design Centre is waiting to be discovered.

3 Training + WC-Skulptur 4 Wellness pur Duravit Design Center
Phone +49 7833 70 114
Fax +49 7833 70 289
designcenter@duravit.de
Mo.– Fr. 8.00 – 18.00 h
Sa. 12.00 – 16.00 h
Eintritt frei /Entrée libre/
Admission free
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